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Full Transcript

Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por llamar a
Beneficina Part. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? Hola, me llamo... No la
escucho, señora. Perdón. Si llegó un mensaje, le digo de eso. Ok. Ok, somos los
administradores de las a-a-aseguranza de Surge dejándole saber si se quiere inscribir en los
beneficios o rechazarlo. ¿Está actualmente trabajando con ellos? Sí, pero... Eh... Como yo vi
el... En Surge de Chocolate-- de los chocolates y en, y en Tyrone, entonces, no sé cuál de los
dos. No, o sea, eh, nosotros lo que hacemos es, ah, la aseguranza de los... De... De, de BT,
de las agencias de, de trabajo. Ah, ya, entiendo. Ok. Ok. Gracias por llamarme. Que tenga
buen día. Que tenga buen día.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar a Beneficina Part. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le
puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Hola, me llamo...

Speaker speaker_1: No la escucho, señora. Perdón.

Speaker speaker_2: Si llegó un mensaje, le digo de eso. Ok.

Speaker speaker_1: Ok, somos los administradores de las a-a-aseguranza de Surge
dejándole saber si se quiere inscribir en los beneficios o rechazarlo. ¿Está actualmente
trabajando con ellos?

Speaker speaker_2: Sí, pero... Eh... Como yo vi el... En Surge de Chocolate-- de los
chocolates y en, y en Tyrone, entonces, no sé cuál de los dos.

Speaker speaker_1: No, o sea, eh, nosotros lo que hacemos es, ah, la aseguranza de los...
De... De, de BT, de las agencias de, de trabajo.

Speaker speaker_2: Ah, ya, entiendo.

Speaker speaker_1: Ok.

Speaker speaker_2: Ok.

Speaker speaker_1: Gracias por llamarme. Que tenga buen día.



Speaker speaker_2: Que tenga buen día.


